
PREMIUM DELUXE DIE SETS - REDDING 223 REMINGTON PREMIUM
DELUXE DIE SET

The Redding Premium Deluxe rifle die sets are an upgraded die set for
reloaders looking for added precision. The upgrades include a Carbide Size
button in the full length sizing die, making resizing smooth and effortless. The
set also comes with Redding’s Bullet Seating Micrometer on the seating dies,
allowing for incremental adjustment of the bullet seating depth. This dies set
includes a Full Length sizing die with Carbide sizing button, Bullet Micrometer
Seating Die, and standard Neck Sizing Die.

Attributes

Name: REDDING 223 REMINGTON PREMIUM DELUXE DIE SET
Manufacturer: REDDING
Product no.: 749015921
Mfr. No.: 68111
Cartridge: 223 Remington
Die Style: -
Delivery weight: 0.998kg
UPC: 611760681110

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für PREMIUM DELUXE DIE
SETS REDDING 223 REMINGTON
Einleitung
Danke, dass du das Redding Premium Deluxe Die Set für deine Wiederladebedürfnisse gewählt hast. Dieses
Handbuch bietet wichtige Sicherheitsanweisungen und Richtlinien, um eine sichere und effektive Verwendung
deines Die Sets zu gewährleisten. Bitte lies dieses Dokument sorgfältig durch, bevor du das Produkt
verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Befolge immer die Anweisungen des Herstellers zum sicheren Umgang und zur Nutzung von
Wiederladegeräten.
Stelle sicher, dass das Die Set nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird, nämlich für das
Wiederladen von 223 Remington Patronen.
Halte alle Wiederladeutensilien, einschließlich dieses Die Sets, außerhalb der Reichweite von Kindern und
unbefugten Benutzern.
Überprüfe das Die Set vor der Verwendung auf sichtbare Schäden oder Mängel. Verwende keine
beschädigten Komponenten.
Trage geeignete persönliche Schutzausrüstung (PSA) wie Schutzbrille und Handschuhe während des
Wiederladens.
Arbeite immer in einem gut belüfteten Bereich, um das Einatmen von Staub oder Partikeln, die beim
Wiederladeprozess entstehen, zu vermeiden.
Lagere das Die Set an einem trockenen, kühlen Ort, wenn es nicht in Gebrauch ist, um Korrosion oder
Verschlechterung zu verhindern.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stelle sicher, dass die Wiederladepresse sicher montiert und stabil ist, bevor du mit dem
Wiederladeprozess beginnst.
Verwende den Carbide Size Button im Full Length Sizing Die, um ein glattes und müheloses Nachgrößen
sicherzustellen. Vermeide übermäßige Kraft, die das Die beschädigen könnte.
Bei der Verwendung des Bullet Micrometer Seating Die solltest du inkrementelle Anpassungen der
GeschossSetztiefe vornehmen. Mache keine großen Anpassungen auf einmal.
Überprüfe immer die Abmessungen der nachgrößerten Hülsen und der gesetzten Geschosse, um
sicherzustellen, dass sie den Sicherheits und Leistungsanforderungen entsprechen.
Überschreite niemals die empfohlenen Ladeangaben von seriösen Quellen für die 223 Remington
Patrone.
Sei dir der potenziellen statischen Elektrizität beim Umgang mit Pulver und anderen Materialien bewusst.
Verwende gegebenenfalls antistatische Maßnahmen.
Bei einer Fehlfunktion oder unerwartetem Verhalten während der Verwendung stoppe sofort und
inspiziere die Ausrüstung.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation des Die Sets:1.

Montiere die Wiederladepresse sicher auf einer stabilen Arbeitsfläche.
Installiere das Full Length Sizing Die mit dem Carbide Size Button gemäß den Anweisungen des
Herstellers in der Presse.
Stelle das Die gemäß den bereitgestellten Richtlinien in die richtige Position für das



ordnungsgemäße Nachgrößen der Patronen ein.
Installiere das Bullet Micrometer Seating Die in die Presse und stelle sicher, dass es richtig
ausgerichtet ist.
Installiere schließlich das Standard Neck Sizing Die, falls erforderlich für deine spezifischen
Wiederladebedürfnisse.

Nutzungsanweisungen:2.

Beginne damit, deine Messinghülsen für das Nachgrößen vorzubereiten. Reinige und inspiziere sie
auf Schäden.
Setze eine Messinghülse in das Full Length Sizing Die ein und betätige die Presse, um die Hülse
nachzuziehen.
Überprüfe nach dem Nachgrößen die Abmessungen der Hülse, um sicherzustellen, dass sie den
Spezifikationen entspricht.
Gehe zum Bullet Micrometer Seating Die über, um die Geschosse in die nachgrößerten Hülsen zu
setzen. Mache kleine Anpassungen am Mikrometer für eine präzise Setztiefe.
Überprüfe nach dem Setzen jede Patrone, um sicherzustellen, dass das Geschoss richtig gehalten
und ausgerichtet ist.
Lagere die fertigen Patronen sicher und organisiert und kennzeichne sie deutlich mit den
Ladeangaben.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge alle ungenutzten oder überschüssigen Wiederladekomponenten gemäß den lokalen
Vorschriften.
Entsorge keine verbrauchten Zündhütchen oder Pulver im regulären Müll. Erkundige dich bei den lokalen
Behörden nach den richtigen Entsorgungsmethoden.
Recycle alle Metallkomponenten, wenn möglich, und halte dich an die lokalen Recyclingrichtlinien.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Unterstützung oder Anfragen zu Sicherheitsbedenken wende dich bitte an den Hersteller oder
deinen Einzelhändler. Stelle sicher, dass du deine Produktinformationen bereithältst, um eine effizientere
Antwort zu erhalten.

Fazit
Die Einhaltung dieser Sicherheitsanweisungen hilft, ein sicheres und effektives Wiederladeerlebnis mit deinem
Redding Premium Deluxe Die Set zu gewährleisten. Priorisiere immer die Sicherheit und sei proaktiv darin,
unsichere Bedingungen oder Vorfälle den zuständigen Behörden zu melden. Viel Spaß beim Wiederladen!



Safety Instruction Guide for PREMIUM DELUXE
DIE SETS REDDING 223 REMINGTON
Introduction
Thank you for choosing the Redding Premium Deluxe Die Set for your reloading needs. This guide provides
essential safety instructions and guidelines to ensure safe and effective use of your die set. Please read this
document carefully before using the product.

General Safety Guidelines
Always follow the manufacturer's instructions for safe handling and usage of reloading equipment.
Ensure that the die set is used only for its intended purpose, which is reloading 223 Remington
cartridges.
Keep all reloading supplies, including this die set, out of reach of children and unauthorized users.
Inspect the die set for any visible damage or defects before use. Do not use damaged components.
Use appropriate personal protective equipment (PPE) such as safety glasses and gloves while reloading.
Always work in a wellventilated area to avoid inhalation of any dust or particles generated during the
reloading process.
Store the die set in a dry, cool place when not in use to prevent corrosion or deterioration.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the reloading press is securely mounted and stable before beginning the reloading process.
Use the Carbide Size button in the fulllength sizing die to ensure smooth and effortless resizing. Avoid
excessive force that may damage the die.
When using the Bullet Micrometer Seating Die, make incremental adjustments to the bullet seating
depth. Do not make large adjustments at once.
Always doublecheck the dimensions of the resized cases and seated bullets to ensure they meet safety
and performance specifications.
Never exceed the recommended load data provided by reputable sources for the 223 Remington
cartridge.
Be aware of the potential for static electricity when handling powder and other materials. Use antistatic
measures when necessary.
In case of any malfunction or unexpected behavior during use, stop immediately and inspect the
equipment.

Instructions for Installation and Usage

Installation of the Die Set:1.

Securely mount the reloading press to a stable work surface.
Install the Full Length Sizing Die with the Carbide Size button into the press according to the
manufacturer's instructions.
Adjust the die to the correct position as per the provided guidelines for proper sizing of cartridges.
Install the Bullet Micrometer Seating Die into the press, ensuring it is properly aligned.
Finally, install the standard Neck Sizing Die if required for your specific reloading needs.

Usage Instructions:2.

Begin by preparing your brass cases for resizing. Clean and inspect them for any damage.
Insert a brass case into the Full Length Sizing Die and operate the press to resize the case.
After resizing, check the dimensions of the case to ensure it meets specifications.



Proceed to the Bullet Micrometer Seating Die to seat the bullets into the resized cases. Make small
adjustments to the micrometer for precise seating depth.
After seating, inspect each round to ensure proper bullet retention and alignment.
Store completed rounds in a safe and organized manner, clearly labeling them with load data.

Disposal Instructions
Dispose of any unused or excess reloading materials in accordance with local regulations.
Do not dispose of spent primers or powder in regular trash. Check with local authorities for proper
disposal methods.
Recycle any metal components when possible, following local recycling guidelines.

Contact Information for Further Support
For further assistance or inquiries regarding safety concerns, please reach out to the manufacturer or your
retailer. Ensure you have your product information ready for a more efficient response.

Conclusion
Adhering to these safety instructions will help ensure a safe and effective reloading experience with your
Redding Premium Deluxe Die Set. Always prioritize safety and be proactive in reporting any unsafe conditions or
incidents to the appropriate authorities. Enjoy your reloading!



Guía de Instrucciones de Seguridad para los
JUEGOS DE MATRICES PREMIUM DELUXE REDDING
223 REMINGTON
Introducción
Gracias por elegir el Juego de Matrices Redding Premium Deluxe para tus necesidades de recarga. Esta guía
proporciona instrucciones y pautas de seguridad esenciales para garantizar un uso seguro y efectivo de tu juego
de matrices. Por favor, lee este documento detenidamente antes de usar el producto.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre sigue las instrucciones del fabricante para el manejo y uso seguro del equipo de recarga.
Asegúrate de que el juego de matrices se use solo para su propósito previsto, que es la recarga de
cartuchos 223 Remington.
Mantén todos los suministros de recarga, incluido este juego de matrices, fuera del alcance de los niños y
usuarios no autorizados.
Inspecciona el juego de matrices en busca de daños o defectos visibles antes de usarlo. No uses
componentes dañados.
Usa el equipo de protección personal (EPP) adecuado, como gafas de seguridad y guantes, mientras
recargas.
Siempre trabaja en un área bien ventilada para evitar la inhalación de polvo o partículas generadas
durante el proceso de recarga.
Almacena el juego de matrices en un lugar seco y fresco cuando no esté en uso para prevenir la
corrosión o el deterioro.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de que la prensa de recarga esté montada de manera segura y estable antes de comenzar el
proceso de recarga.
Utiliza el botón de tamaño de carburo en la matriz de tamaño de longitud completa para asegurar un
redimensionado suave y sin esfuerzo. Evita aplicar fuerza excesiva que pueda dañar la matriz.
Al usar la Matriz de Asientación con Micrómetro, haz ajustes incrementales a la profundidad de
asientación de la bala. No hagas grandes ajustes de una sola vez.
Siempre verifica las dimensiones de los cartuchos redimensionados y las balas asentadas para
asegurarte de que cumplan con las especificaciones de seguridad y rendimiento.
Nunca excedas los datos de carga recomendados proporcionados por fuentes confiables para el cartucho
223 Remington.
Ten en cuenta el potencial de electricidad estática al manejar pólvora y otros materiales. Utiliza medidas
antiestáticas cuando sea necesario.
En caso de mal funcionamiento o comportamiento inesperado durante el uso, detente inmediatamente e
inspecciona el equipo.

Instrucciones para la Instalación y el Uso

Instalación del Juego de Matrices:1.

Monta de manera segura la prensa de recarga en una superficie de trabajo estable.
Instala la Matriz de Tamaño de Longitud Completa con el botón de tamaño de carburo en la prensa
según las instrucciones del fabricante.
Ajusta la matriz a la posición correcta según las pautas proporcionadas para el tamaño adecuado



de los cartuchos.
Instala la Matriz de Asientación con Micrómetro en la prensa, asegurándote de que esté
correctamente alineada.
Por último, instala la Matriz de Tamaño de Cuello Estándar si es necesario para tus necesidades
específicas de recarga.

Instrucciones de Uso:2.

Comienza preparando tus cartuchos de latón para el redimensionado. Límpialos e inspecciónalos
en busca de daños.
Inserta un cartucho de latón en la Matriz de Tamaño de Longitud Completa y opera la prensa para
redimensionar el cartucho.
Después de redimensionar, verifica las dimensiones del cartucho para asegurarte de que cumpla
con las especificaciones.
Procede a la Matriz de Asientación con Micrómetro para asentar las balas en los cartuchos
redimensionados. Haz pequeños ajustes al micrómetro para una profundidad de asientación
precisa.
Después de asentar, inspecciona cada ronda para garantizar una retención y alineación adecuada
de la bala.
Almacena las rondas completadas de manera segura y organizada, etiquetándolas claramente con
los datos de carga.

Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier material de recarga no utilizado o en exceso de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches los cebos o la pólvora usados en la basura normal. Consulta con las autoridades locales para
conocer los métodos de eliminación adecuados.
Recicla cualquier componente metálico cuando sea posible, siguiendo las pautas de reciclaje locales.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para obtener más asistencia o consultas sobre preocupaciones de seguridad, comunícate con el fabricante o tu
minorista. Asegúrate de tener la información de tu producto lista para una respuesta más eficiente.

Conclusión
Cumplir con estas instrucciones de seguridad ayudará a garantizar una experiencia de recarga segura y efectiva
con tu Juego de Matrices Redding Premium Deluxe. Siempre prioriza la seguridad y sé proactivo en informar
sobre cualquier condición o incidente inseguro a las autoridades correspondientes. ¡Disfruta de tu recarga!



Guide de Sécurité pour les ENSEMBLES DE DIES
PREMIUM DELUXE REDDING 223 REMINGTON
Introduction
Merci d'avoir choisi l'ensemble de dies Redding Premium Deluxe pour tes besoins de rechargement. Ce guide
fournit des instructions et des directives de sécurité essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace de
ton ensemble de dies. Merci de lire ce document attentivement avant d'utiliser le produit.

Directives de Sécurité Générales
Toujours suivre les instructions du fabricant pour une manipulation et une utilisation sûres de
l'équipement de rechargement.
S'assurer que l'ensemble de dies est utilisé uniquement à des fins de rechargement de cartouches 223
Remington.
Garder tous les matériaux de rechargement, y compris cet ensemble de dies, hors de portée des enfants
et des utilisateurs non autorisés.
Inspecter l'ensemble de dies pour tout dommage ou défaut visible avant utilisation. Ne pas utiliser des
composants endommagés.
Utiliser un équipement de protection individuelle (EPI) approprié, comme des lunettes de sécurité et des
gants, lors du rechargement.
Toujours travailler dans un endroit bien ventilé pour éviter l'inhalation de poussières ou de particules
générées pendant le processus de rechargement.
Ranger l'ensemble de dies dans un endroit sec et frais lorsqu'il n'est pas utilisé pour éviter la corrosion ou
la détérioration.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
S'assurer que la presse de rechargement est solidement fixée et stable avant de commencer le
processus de rechargement.
Utiliser le bouton de taille en carbure dans le die de taille pleine longueur pour garantir un
redimensionnement fluide et sans effort. Éviter d'appliquer une force excessive qui pourrait endommager
le die.
Lors de l'utilisation du die de positionnement avec micromètre pour les balles, faire des ajustements
progressifs à la profondeur de positionnement de la balle. Ne pas faire de grands ajustements d'un coup.
Toujours vérifier les dimensions des douilles redimensionnées et des balles enfoncées pour s'assurer
qu'elles respectent les spécifications de sécurité et de performance.
Ne jamais dépasser les données de charge recommandées fournies par des sources réputées pour la
cartouche 223 Remington.
Être conscient du potentiel d'électricité statique lors de la manipulation de la poudre et d'autres
matériaux. Utiliser des mesures antistatiques si nécessaire.
En cas de dysfonctionnement ou de comportement inattendu pendant l'utilisation, arrêter
immédiatement et inspecter l'équipement.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation de l'Ensemble de Dies :

Fixer solidement la presse de rechargement à une surface de travail stable.
Installer le die de taille pleine longueur avec le bouton de taille en carbure dans la presse selon les
instructions du fabricant.
Ajuster le die à la bonne position conformément aux directives fournies pour un redimensionnement
correct des cartouches.



Installer le die de positionnement avec micromètre pour les balles dans la presse, en s'assurant qu'il est
correctement aligné.
Enfin, installer le die de taille de col standard si nécessaire pour tes besoins spécifiques de rechargement.

Instructions d'Utilisation :

Commencer par préparer tes douilles en laiton pour le redimensionnement. Les nettoyer et les inspecter
pour tout dommage.
Insérer une douille en laiton dans le die de taille pleine longueur et faire fonctionner la presse pour
redimensionner la douille.
Après le redimensionnement, vérifier les dimensions de la douille pour s'assurer qu'elles respectent les
spécifications.
Passer au die de positionnement avec micromètre pour enfoncer les balles dans les douilles
redimensionnées. Faire de petits ajustements au micromètre pour une profondeur de positionnement
précise.
Après avoir enfoncé les balles, inspecter chaque cartouche pour s'assurer d'un bon maintien et d'un bon
alignement des balles.
Ranger les cartouches complètes de manière sûre et organisée, en les étiquetant clairement avec les
données de charge.

Instructions d'Élimination
Éliminer tous les matériaux de rechargement non utilisés ou excédentaires conformément aux
réglementations locales.
Ne pas jeter les amorces ou la poudre usées dans les ordures ordinaires. Vérifier auprès des autorités
locales pour connaître les méthodes d'élimination appropriées.
Recycler tous les composants métalliques lorsque cela est possible, en suivant les directives de recyclage
locales.

Conclusion
Respecter ces instructions de sécurité contribuera à garantir une expérience de rechargement sûre et efficace
avec ton ensemble de dies Redding Premium Deluxe. Priorise toujours la sécurité et sois proactif en signalant
toute condition ou incident dangereux aux autorités compétentes. Profite bien de ton rechargement !



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il PREMIUM
DELUXE DIE SETS REDDING 223 REMINGTON
Introduzione
Grazie per aver scelto il Redding Premium Deluxe Die Set per le tue esigenze di ricarica. Questa guida fornisce
istruzioni e linee guida di sicurezza essenziali per garantire un uso sicuro ed efficace del tuo set di dies. Ti
preghiamo di leggere attentamente questo documento prima di utilizzare il prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Segui sempre le istruzioni del produttore per una manipolazione e un utilizzo sicuri dell'attrezzatura per la
ricarica.
Assicurati che il set di dies sia utilizzato solo per il suo scopo previsto, ovvero la ricarica di cartucce 223
Remington.
Tieni tutti i materiali per la ricarica, incluso questo set di dies, fuori dalla portata di bambini e utenti non
autorizzati.
Ispeziona il set di dies per eventuali danni o difetti visibili prima dell'uso. Non utilizzare componenti
danneggiati.
Utilizza adeguati dispositivi di protezione individuale (DPI) come occhiali di sicurezza e guanti durante la
ricarica.
Lavora sempre in un'area ben ventilata per evitare l'inalazione di polveri o particelle generate durante il
processo di ricarica.
Conserva il set di dies in un luogo asciutto e fresco quando non è in uso per prevenire corrosione o
deterioramento.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurati che la pressa per la ricarica sia montata in modo sicuro e stabile prima di iniziare il processo di
ricarica.
Utilizza il pulsante di dimensionamento in carburo nel die di dimensionamento a lunghezza completa per
garantire un ridimensionamento fluido e senza sforzo. Evita forze eccessive che potrebbero danneggiare
il die.
Quando utilizzi il Bullet Micrometer Seating Die, effettua regolazioni incrementali alla profondità di seduta
del proiettile. Non effettuare grandi regolazioni tutte in una volta.
Controlla sempre le dimensioni delle cartucce ridimensionate e dei proiettili seduti per garantire che
soddisfino le specifiche di sicurezza e prestazione.
Non superare i dati di carico raccomandati forniti da fonti affidabili per la cartuccia 223 Remington.
Fai attenzione al potenziale di elettricità statica quando maneggi polvere e altri materiali. Utilizza misure
antistatiche quando necessario.
In caso di malfunzionamento o comportamento inaspettato durante l'uso, fermati immediatamente e
ispeziona l'attrezzatura.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Set di Dies:1.

Monta saldamente la pressa per la ricarica su una superficie di lavoro stabile.
Installa il Full Length Sizing Die con il pulsante di dimensionamento in carburo nella pressa
secondo le istruzioni del produttore.
Regola il die nella posizione corretta secondo le linee guida fornite per il corretto dimensionamento
delle cartucce.



Installa il Bullet Micrometer Seating Die nella pressa, assicurandoti che sia correttamente allineato.
Infine, installa il standard Neck Sizing Die se necessario per le tue specifiche esigenze di ricarica.

Istruzioni per l'Uso:2.

Inizia preparando i tuoi casi di ottone per il ridimensionamento. Pulisci e ispeziona per eventuali
danni.
Inserisci un caso di ottone nel Full Length Sizing Die e aziona la pressa per ridimensionare il caso.
Dopo il ridimensionamento, controlla le dimensioni del caso per assicurarti che soddisfi le
specifiche.
Procedi al Bullet Micrometer Seating Die per sedere i proiettili nei casi ridimensionati. Effettua
piccole regolazioni al micrometro per una precisa profondità di seduta.
Dopo la seduta, ispeziona ogni cartuccia per garantire una corretta ritenzione e allineamento del
proiettile.
Conserva le cartucce completate in modo sicuro e organizzato, etichettandole chiaramente con i
dati di carico.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci eventuali materiali di ricarica inutilizzati o in eccesso in conformità con le normative locali.
Non smaltire i primers o la polvere esausti nella spazzatura normale. Controlla con le autorità locali per i
metodi di smaltimento appropriati.
Ricicla eventuali componenti metallici quando possibile, seguendo le linee guida locali sul riciclaggio.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriore assistenza o domande riguardanti le preoccupazioni sulla sicurezza, ti preghiamo di contattare il
produttore o il tuo rivenditore. Assicurati di avere a disposizione le informazioni sul prodotto per una risposta più
efficiente.

Conclusione
Aderire a queste istruzioni di sicurezza contribuirà a garantire un'esperienza di ricarica sicura ed efficace con il
tuo Redding Premium Deluxe Die Set. Dai sempre priorità alla sicurezza e sii proattivo nel segnalare eventuali
condizioni o incidenti non sicuri alle autorità competenti. Buona ricarica!



Sikkerhetsinstruksjoner for PREMIUM DELUXE DIE
SETS REDDING 223 REMINGTON
Introduksjon
Takk for at du valgte Redding Premium Deluxe Die Set for dine omladingsbehov. Denne guiden gir viktige
sikkerhetsinstruksjoner og retningslinjer for å sikre trygg og effektiv bruk av diesettet. Vennligst les dette
dokumentet nøye før du bruker produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Følg alltid produsentens instruksjoner for sikker håndtering og bruk av omladingsutstyr.
Sørg for at diesettet kun brukes til sitt tiltenkte formål, som er omlading av 223 Remington patroner.
Hold alle omladingsforsyninger, inkludert dette diesettet, utenfor rekkevidde for barn og uautoriserte
brukere.
Inspiser diesettet for synlige skader eller defekter før bruk. Bruk ikke skadde komponenter.
Bruk passende personlig verneutstyr (PPE) som vernebriller og hansker under omlading.
Arbeid alltid i et godt ventilert område for å unngå innånding av støv eller partikler som genereres under
omladingsprosessen.
Oppbevar diesettet på et tørt, kjølig sted når det ikke er i bruk for å forhindre korrosjon eller forringelse.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Sørg for at omladingspressen er sikkert festet og stabil før du begynner omladingsprosessen.
Bruk Carbide Sizeknappen i full lengde sizing die for å sikre jevn og enkel omforming. Unngå overdreven
kraft som kan skade diesettet.
Når du bruker Bullet Micrometer Seating Die, gjør trinnvise justeringer av dybden på kuleinnsettingen.
Ikke gjør store justeringer på en gang.
Dobbeltsjekk alltid dimensjonene på de omformede hylsene og de innskutte kulene for å sikre at de
oppfyller sikkerhets og ytelsesspesifikasjoner.
Overskrid aldri den anbefalte ladedataen som er gitt av anerkjente kilder for 223 Remington patronen.
Vær oppmerksom på potensialet for statisk elektrisitet når du håndterer pulver og andre materialer. Bruk
antistatisk tiltak når det er nødvendig.
I tilfelle av noen feil eller uventet oppførsel under bruk, stopp umiddelbart og inspiser utstyret.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installasjon av diesettet:1.

Fest omladingspressen sikkert til en stabil arbeidsflate.
Installer Full Length Sizing Die med Carbide Sizeknappen i pressen i henhold til produsentens
instruksjoner.
Juster diesettet til riktig posisjon i henhold til de gitte retningslinjene for riktig sizing av patroner.
Installer Bullet Micrometer Seating Die i pressen, og sørg for at den er riktig justert.
Til slutt, installer standard Neck Sizing Die om nødvendig for dine spesifikke omladingsbehov.

Bruksinstruksjoner:2.

Begynn med å forberede dine messinghylser for sizing. Rengjør og inspiser dem for eventuelle
skader.
Sett en messinghylse inn i Full Length Sizing Die og betjen pressen for å resize hylsen.
Etter resizing, sjekk dimensjonene på hylsen for å sikre at den oppfyller spesifikasjonene.
Gå videre til Bullet Micrometer Seating Die for å sette kulene inn i de resizede hylsene. Gjør små



justeringer på mikrometeret for presis dybde på kuleinnsettingen.
Etter innsetting, inspiser hver runde for å sikre riktig kulebeholdning og justering.
Oppbevar fullførte runder på en sikker og organisert måte, og merk dem tydelig med ladedata.

Avfallsinstruksjoner
Kaste eventuelle ubrukte eller overskytende omladingsmaterialer i samsvar med lokale forskrifter.
Kaste ikke brukte tennhetter eller pulver i vanlig søppel. Sjekk med lokale myndigheter for riktige
avhendingmetoder.
Resirkuler eventuelle metallkomponenter når det er mulig, i henhold til lokale resirkuleringsretningslinjer.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For ytterligere assistanse eller forespørsel angående sikkerhetsproblemer, vennligst kontakt produsenten eller
din forhandler. Sørg for at du har produktinformasjonen klar for en mer effektiv respons.

Konklusjon
Å følge disse sikkerhetsinstruksjonene vil bidra til å sikre en trygg og effektiv omladingsopplevelse med ditt
Redding Premium Deluxe Die Set. Prioriter alltid sikkerhet og vær proaktiv i å rapportere eventuelle usikre
forhold eller hendelser til de relevante myndighetene. Nyt din omlading!



Instrukcja Bezpieczeństwa dla PREMIUM DELUXE
DIE SETS REDDING 223 REMINGTON
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór zestawu matryc Redding Premium Deluxe do Twoich potrzeb związanych z ponownym
ładowaniem. Niniejsza instrukcja zawiera niezbędne instrukcje bezpieczeństwa i wytyczne, aby zapewnić
bezpieczne i skuteczne użytkowanie Twojego zestawu matryc. Proszę dokładnie przeczytać ten dokument przed
użyciem produktu.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zawsze stosuj się do instrukcji producenta dotyczących bezpiecznego użytkowania i obsługi sprzętu do
ponownego ładowania.
Upewnij się, że zestaw matryc jest używany wyłącznie do jego zamierzonego celu, jakim jest ponowne
ładowanie nabojów 223 Remington.
Trzymaj wszystkie materiały do ponownego ładowania, w tym ten zestaw matryc, z dala od dzieci i osób
nieupoważnionych.
Sprawdź zestaw matryc pod kątem widocznych uszkodzeń lub wad przed użyciem. Nie używaj
uszkodzonych komponentów.
Używaj odpowiedniego osobistego wyposażenia ochronnego (PPE), takiego jak okulary ochronne i
rękawice podczas ponownego ładowania.
Zawsze pracuj w dobrze wentylowanym pomieszczeniu, aby uniknąć wdychania pyłów lub cząstek
powstających podczas procesu ponownego ładowania.
Przechowuj zestaw matryc w suchym, chłodnym miejscu, gdy nie jest używany, aby zapobiec korozji lub
pogorszeniu stanu.

Specyficzne środki ostrożności podczas używania
Upewnij się, że prasa do ponownego ładowania jest pewnie zamontowana i stabilna przed rozpoczęciem
procesu ponownego ładowania.
Użyj przycisku rozmiaru Carbide w die do pełnej długości, aby zapewnić gładkie i bezwysiłkowe
przekształcanie. Unikaj nadmiernej siły, która może uszkodzić die.
Podczas korzystania z die do osadzania pocisków Bullet Micrometer, dokonuj stopniowych regulacji
głębokości osadzania pocisku. Nie dokonuj dużych zmian naraz.
Zawsze podwójnie sprawdzaj wymiary przekształconych łusek i osadzonych pocisków, aby upewnić się, że
spełniają specyfikacje bezpieczeństwa i wydajności.
Nigdy nie przekraczaj zalecanych danych dotyczących ładunku podanych przez rzetelne źródła dla naboju
223 Remington.
Bądź świadomy potencjału elektryczności statycznej podczas obsługi proszku i innych materiałów. Używaj
środków antystatycznych, gdy jest to konieczne.
W przypadku jakiejkolwiek awarii lub nieoczekiwanego zachowania podczas używania, natychmiast
zatrzymaj się i sprawdź sprzęt.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja zestawu matryc:1.

Pewnie zamontuj prasę do ponownego ładowania na stabilnej powierzchni roboczej.
Zainstaluj die do pełnej długości z przyciskiem rozmiaru Carbide w prasie zgodnie z instrukcjami
producenta.
Dostosuj die do odpowiedniej pozycji zgodnie z podanymi wytycznymi dla prawidłowego



rozmiarowania nabojów.
Zainstaluj die do osadzania pocisków Bullet Micrometer w prasie, upewniając się, że jest
prawidłowo wyrównane.
Na koniec zainstaluj standardowe die do rozmiaru szyjki, jeśli jest to wymagane dla Twoich
specyficznych potrzeb ponownego ładowania.

Instrukcje użytkowania:2.

Rozpocznij od przygotowania łusek mosiężnych do przekształcania. Oczyść je i sprawdź pod kątem
uszkodzeń.
Włóż łuskę mosiężną do die do pełnej długości i uruchom prasę, aby przekształcić łuskę.
Po przekształceniu sprawdź wymiary łuski, aby upewnić się, że spełnia specyfikacje.
Przejdź do die do osadzania pocisków Bullet Micrometer, aby osadzić pociski w przekształconych
łuskach. Dokonuj małych regulacji w mikrometrze dla precyzyjnej głębokości osadzania.
Po osadzeniu sprawdź każdą sztukę, aby upewnić się, że pocisk jest prawidłowo utrzymywany i
wyrównany.
Przechowuj ukończone naboje w bezpieczny i zorganizowany sposób, wyraźnie oznaczając je
danymi ładunkowymi.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj wszelkie nieużywane lub nadmiarowe materiały do ponownego ładowania zgodnie z lokalnymi
przepisami.
Nie utylizuj zużytych spłonek ani proszku w zwykłych śmieciach. Skontaktuj się z lokalnymi władzami w
celu uzyskania prawidłowych metod utylizacji.
Recykluj wszelkie metalowe komponenty, gdy to możliwe, zgodnie z lokalnymi wytycznymi dotyczącymi
recyklingu.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
Aby uzyskać dalszą pomoc lub zapytania dotyczące obaw związanych z bezpieczeństwem, skontaktuj się z
producentem lub sprzedawcą. Upewnij się, że masz gotowe informacje o produkcie, aby uzyskać bardziej
efektywną odpowiedź.

Podsumowanie
Przestrzeganie tych instrukcji bezpieczeństwa pomoże zapewnić bezpieczne i skuteczne doświadczenie podczas
ponownego ładowania z zestawem Redding Premium Deluxe. Zawsze priorytetuj bezpieczeństwo i bądź
proaktywny w zgłaszaniu wszelkich niebezpiecznych warunków lub incydentów odpowiednim władzom. Ciesz się
ponownym ładowaniem!



Turvallisuusohjeet PREMIUM DELUXE DIE SETS
REDDING 223 REMINGTON
Johdanto
Kiitos, että valitsit Redding Premium Deluxe Die Setin uudelleenlataustarpeisiisi. Tämä opas tarjoaa olennaiset
turvallisuusohjeet ja ohjeet varmistaaksesi, että die setin käyttö on turvallista ja tehokasta. Lue tämä asiakirja
huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Noudata aina valmistajan ohjeita uudelleenlatausvälineiden turvallisessa käsittelyssä ja käytössä.
Varmista, että die settiä käytetään vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa, eli 223 Remington patruunoiden
uudelleenlataamisessa.
Pidä kaikki uudelleenlataustarvikkeet, mukaan lukien tämä die setti, lasten ja valtuuttamattomien
käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista die setti ennen käyttöä näkyvien vaurioiden tai vikojen varalta. Älä käytä vaurioituneita osia.
Käytä asianmukaisia henkilökohtaisia suojaimia (PPE), kuten suojalaseja ja hanskoja, uudelleenlataamisen
aikana.
Työskentele aina hyvin ilmastoidussa tilassa välttääksesi pölyn tai partikkelien hengittämistä
uudelleenlatausprosessin aikana.
Säilytä die setti kuivassa ja viileässä paikassa, kun sitä ei käytetä, korroosion tai vaurioitumisen
estämiseksi.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Varmista, että uudelleenlatauspainin on tukevasti kiinnitetty ja vakaa ennen uudelleenlatausprosessin
aloittamista.
Käytä Carbide Size nappia täyspitkässä kokoonpanodievissä varmistaaksesi sujuvan ja vaivattoman koon
muuttamisen. Vältä liiallista voimaa, joka voi vahingoittaa die settiä.
Kun käytät Bullet Micrometer Seating Die osaa, tee asteittaisia säätöjä kuulan istutus syvyyteen. Älä tee
suuria säätöjä kerralla.
Tarkista aina uudelleenmitatut patruunat ja istutetut kuulat varmistaaksesi, että ne täyttävät turvallisuus
ja suorituskykyvaatimukset.
Älä koskaan ylitä suositeltuja lataustietoja, joita tarjoavat luotettavat lähteet 223 Remington patruunalle.
Ole tietoinen staattisen sähkön mahdollisuudesta, kun käsittelet jauhetta ja muita materiaaleja. Käytä
tarvittaessa antistaattisia toimenpiteitä.
Jos käytön aikana ilmenee toimintahäiriö tai odottamaton käyttäytyminen, lopeta heti ja tarkista
laitteisto.

Asennus ja käyttöohjeet

Die Setin asennus:1.

Kiinnitä uudelleenlatauspainin tukevasti työstöpintaan.
Asenna Full Length Sizing Die Carbide Size napilla painimeen valmistajan ohjeiden mukaan.
Säädä die oikeaan asentoon annettujen ohjeiden mukaan patruunoiden oikeaa kokoa varten.
Asenna Bullet Micrometer Seating Die painimeen varmistaen, että se on oikein kohdistettu.
Lopuksi asenna standardi Neck Sizing Die, jos se on tarpeen erityisiin uudelleenlataustarpeisiisi.

Käyttöohjeet:2.

Aloita valmistamalla messinkipatruunasi koon muuttamista varten. Puhdista ja tarkista ne



vaurioiden varalta.
Aseta messinkipatruuna Full Length Sizing Die osaan ja käytä paininta koon muuttamiseksi.
Tarkista koon muuttamisen jälkeen patruunan mitat varmistaaksesi, että ne täyttävät vaatimukset.
Siirry Bullet Micrometer Seating Die osaan istuttaaksesi kuulia muokattuihin patruunoihin. Tee
pieniä säätöjä mikrometrille tarkan istutus syvyyden saavuttamiseksi.
Tarkista jokainen valmis patruuna varmistaaksesi, että kuulat ovat oikein kiinnitettyjä ja
kohdistettuja.
Säilytä valmiit patruunat turvallisesti ja järjestelmällisesti, merkitse ne selkeästi lataustiedoilla.

Hävittämisohjeet
Hävitä kaikki käyttämättömät tai ylimääräiset uudelleenlatausmateriaalit paikallisten määräysten
mukaisesti.
Älä hävitä käytettyjä sytyttimiä tai jauhetta tavallisessa roskassa. Tarkista paikallisilta viranomaisilta
oikeat hävittämismenetelmät.
Kierrätä kaikki metallikomponentit, kun se on mahdollista, noudattaen paikallisia kierrätysohjeita.

Lisätietoja
Jos tarvitset lisäapua tai sinulla on kysymyksiä turvallisuuteen liittyen, ota yhteyttä valmistajaan tai
jälleenmyyjään. Varmista, että sinulla on tuoteinformaatio valmiina tehokkaamman vastauksen saamiseksi.

Yhteenveto
Näiden turvallisuusohjeiden noudattaminen auttaa varmistamaan turvallisen ja tehokkaan
uudelleenlatauskokemuksen Redding Premium Deluxe Die Setin kanssa. Aina turvallisuus etusijalle ja ole
aktiivinen raportoimaan kaikista vaarallisista olosuhteista tai tapahtumista asianmukaisille viranomaisille. Nauti
uudelleenlataamisesta!



Säkerhetsinstruktionsguide för PREMIUM DELUXE
DIE SETS REDDING 223 REMINGTON
Introduktion
Tack för att du valde Redding Premium Deluxe Die Set för dina återladdningsbehov. Denna guide ger viktiga
säkerhetsinstruktioner och riktlinjer för att säkerställa säker och effektiv användning av ditt dieset. Vänligen läs
detta dokument noggrant innan du använder produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Följ alltid tillverkarens instruktioner för säker hantering och användning av återladdningsutrustning.
Se till att diesetet används endast för sitt avsedda syfte, vilket är att återladda 223 Remingtonkartonger.
Håll alla återladdningsmaterial, inklusive detta dieset, utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Inspektera diesetet för synliga skador eller defekter innan användning. Använd inte skadade
komponenter.
Använd lämplig personlig skyddsutrustning (PPE) såsom skyddsglasögon och handskar under
återladdning.
Arbeta alltid i ett välventilerat område för att undvika inandning av damm eller partiklar som genereras
under återladdningsprocessen.
Förvara diesetet på en torr och sval plats när det inte används för att förhindra korrosion eller
nedbrytning.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att återladdningspressen är ordentligt monterad och stabil innan du påbörjar
återladdningsprocessen.
Använd Carbide Sizeknappen i fullängds storleksdiesen för att säkerställa smidig och enkel omformning.
Undvik överdriven kraft som kan skada diesetet.
När du använder Bullet Micrometer Seating Die, gör gradvisa justeringar av kulans seatingdjup. Gör inte
stora justeringar på en gång.
Dubbelkolla alltid måtten på de omformade hylsorna och sittande kulor för att säkerställa att de uppfyller
säkerhets och prestandaspecifikationerna.
Överskrid aldrig de rekommenderade laddningsdata som tillhandahålls av pålitliga källor för 223
Remingtonkartongen.
Var medveten om potentialen för statisk elektricitet när du hanterar pulver och andra material. Använd
antistatåtgärder vid behov.
Vid eventuella funktionsfel eller oväntat beteende under användning, stoppa omedelbart och inspektera
utrustningen.

Anvisningar för installation och användning

Installation av diesetet:1.

Montera återladdningspressen ordentligt på en stabil arbetsyta.
Installera Full Length Sizing Die med Carbide Sizeknappen i pressen enligt tillverkarens
instruktioner.
Justera diesetet till rätt position enligt de angivna riktlinjerna för korrekt storlek av kartonger.
Installera Bullet Micrometer Seating Die i pressen och se till att den är korrekt inriktad.
Slutligen, installera standard Neck Sizing Die om det krävs för dina specifika återladdningsbehov.

Användningsanvisningar:2.



Börja med att förbereda dina mässingshylsor för omformning. Rengör och inspektera dem för
eventuella skador.
Sätt in en mässingshylsa i Full Length Sizing Die och arbeta pressen för att omforma hylsan.
Efter omformning, kontrollera måtten på hylsan för att säkerställa att den uppfyller
specifikationerna.
Gå vidare till Bullet Micrometer Seating Die för att sätta kulorna i de omformade hylsorna. Gör små
justeringar av micrometern för exakt seatingdjup.
Efter seating, inspektera varje patron för att säkerställa korrekt kulhållning och inriktning.
Förvara färdiga patroner på ett säkert och organiserat sätt, tydligt märkt med laddningsdata.

Avfallsanvisningar
Kasta bort eventuella oanvända eller överskott av återladdningsmaterial i enlighet med lokala
föreskrifter.
Kasta inte använda tändhattar eller pulver i vanlig soptunna. Kontrollera med lokala myndigheter för
korrekta avfallshanteringsmetoder.
Återvinn eventuella metallkomponenter när det är möjligt, enligt lokala återvinningsriktlinjer.

Kontaktinformation för ytterligare support
För ytterligare hjälp eller frågor angående säkerhetsfrågor, vänligen kontakta tillverkaren eller din
återförsäljare. Se till att du har din produktinformation redo för en mer effektiv respons.

Slutsats
Att följa dessa säkerhetsinstruktioner kommer att bidra till en säker och effektiv återladdningsupplevelse med
ditt Redding Premium Deluxe Die Set. Prioritera alltid säkerheten och var proaktiv i att rapportera eventuella
osäkra förhållanden eller incidenter till de berörda myndigheterna. Njut av din återladdning!



Bezpečnostní pokyny pro PREMIUM DELUXE DIE
SETS REDDING 223 REMINGTON
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali sadu Redding Premium Deluxe Die Set pro vaše potřeby přebíjení. Tento průvodce
poskytuje nezbytné pokyny a pokyny k zajištění bezpečného a efektivního použití vaší sady die. Před použitím
produktu si prosím pečlivě přečtěte tento dokument.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy dodržujte pokyny výrobce pro bezpečné zacházení a používání přebíjecího vybavení.
Ujistěte se, že sada die je používána pouze pro svůj zamýšlený účel, což je přebíjení nábojů 223
Remington.
Udržujte všechny přebíjecí materiály, včetně této sady die, mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Před použitím zkontrolujte sadu die na viditelné poškození nebo defekty. Nepoužívejte poškozené
komponenty.
Používejte vhodné osobní ochranné prostředky (OOP), jako jsou ochranné brýle a rukavice, při přebíjení.
Vždy pracujte v dobře větrané oblasti, abyste se vyhnuli vdechování prachu nebo částic vznikajících
během procesu přebíjení.
Ukládejte sadu die na suchém a chladném místě, když ji nepoužíváte, abyste zabránili korozi nebo
zhoršení.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Ujistěte se, že přebíjecí lis je pevně připevněn a stabilní před zahájením procesu přebíjení.
Používejte Carbide Size button v plné délce sizing die pro zajištění hladkého a snadného přeformování.
Vyhněte se nadměrnému tlaku, který by mohl poškodit die.
Při používání Bullet Micrometer Seating Die provádějte postupné úpravy hloubky sezení projektilu.
Nedělejte velké úpravy najednou.
Vždy zkontrolujte rozměry přeformovaných nábojů a usazených projektilů, abyste zajistili, že splňují
bezpečnostní a výkonnostní specifikace.
Nikdy nepřekračujte doporučená data zatížení uvedená renomovanými zdroji pro náboj 223 Remington.
Buďte si vědomi potenciálu statické elektřiny při manipulaci s prachem a dalšími materiály. Používejte
antistatická opatření, pokud je to nutné.
V případě jakéhokoli selhání nebo neočekávaného chování během používání okamžitě zastavte a
zkontrolujte vybavení.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace sady die:1.

Pevně připevněte přebíjecí lis na stabilní pracovní plochu.
Nainstalujte Full Length Sizing Die s Carbide Size button do lisu podle pokynů výrobce.
Upravte die do správné polohy podle poskytnutých pokynů pro správné přeformování nábojů.
Nainstalujte Bullet Micrometer Seating Die do lisu, ujistěte se, že je správně zarovnaná.
Nakonec nainstalujte standardní Neck Sizing Die, pokud je to vyžadováno pro vaše specifické
potřeby přebíjení.

Pokyny pro použití:2.

Začněte přípravou vašich mosazných nábojů na přeformování. Vyčistěte je a zkontrolujte na
jakékoli poškození.



Vložte mosazný náboj do Full Length Sizing Die a ovládejte lis pro přeformování náboje.
Po přeformování zkontrolujte rozměry náboje, abyste zajistili, že splňuje specifikace.
Pokračujte k Bullet Micrometer Seating Die pro usazení projektilů do přeformovaných nábojů.
Provádějte malé úpravy na mikrometru pro přesnou hloubku sezení.
Po usazení zkontrolujte každý náboj, abyste zajistili správné uchycení a zarovnání projektilu.
Ukládejte dokončené náboje bezpečným a organizovaným způsobem a jasně je označte s údaji o
zatížení.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte jakékoli nevyužité nebo nadbytečné přebíjecí materiály v souladu s místními předpisy.
Nepořádejte vyhozené zápalky nebo prach do běžného odpadu. Zkontrolujte místní úřady pro správné
metody likvidace.
Recyklujte jakékoli kovové komponenty, pokud je to možné, podle místních recyklačních pokynů.

Závěr
Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů zajistíte bezpečné a efektivní přebíjení s vaší sadou Redding
Premium Deluxe Die Set. Vždy upřednostňujte bezpečnost a buďte proaktivní při hlášení jakýchkoli
nebezpečných podmínek nebo incidentů příslušným úřadům. Užijte si své přebíjení!
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